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Dedikasjon

Jeg tror ikke at vi alle er så heldige at vi møter våre sanne sjelefrender her i livet, men jeg har gjort det. Ingenting ville vært meg kjærere enn å skrive navnet hennes med ildskrift høyt over verden slik at alle kunne lest det, men på grunn av mitt tidligere liv kan jeg dessverre ikke det. Så i stedet for et galaktisk fyrverkeri til hennes ære dediserer jeg denne boken, Grenseløs, til min utrolige hustru LJ – hennes kjærlighet har gjort mye for å forme det mennesket jeg er i dag.

I bryllupet vårt holdt min far en liten tale der han omtalte LJ og meg som en mektig kraft. Det tok meg noen år før jeg fullt ut forsto hva han mente, men nå står betydningen av det han sa krystallklart for meg, noe alle som noen gang har sett oss sammen, kan bekrefte. Vi jager hverandre, presser hverandre frem, utfordrer hverandre når det er nødvendig, kritiserer hverandre når det er berettiget, men fremfor alt elsker og støtter vi hverandre. Vi tillater oss alt dette fordi vi tilhører hverandre – er trygge og sikre og tilber og respekterer hverandre.

Jeg løfter mitt glass for LJ – en kjærlig og hengiven mor, en fryktløs skikkelse i sin bransje og en inspirerende leder både ute og hjemme – en ung jente fra en ubetydelig småby, som beseiret livets mange betydelige ulemper og hindre på sin vei mot den øverste toppen. Og viktigst av alt, og som et eksempel for alle andre, hun oppnådde alt dette uten en eneste gang å ty til en løgn eller fare med svik, men ved å være vennlig og lojal og ha en urokkelig moral.

Uten LJ kunne jeg lett kommet ut av kurs – eller i det minste slått meg til ro med mindre enn jeg kunne blitt. Jeg takker og elsker henne for alt hun har gitt meg.



Til LJ

I kjærlighet.

LD x


KAPITTEL 1

Thomas Keller gikk langs en stille forstadsgate i Anerley, Sør-London, et område som sørget for rimelige boliger til dem som var tiltrukket av hovedstaden, men som hadde oppdaget at de bare hadde råd til å bo i ytterkanten av den fordi de av økonomiske årsaker var avskåret fra det som i utgangspunktet hadde fått dem til å komme til London. Han hadde god kjennskap til Oakfield Road, hadde gått den fra ende til annen flere ganger i løpet av de siste ukene, og han visste i hvilket hus Louise Russell bodde.

Keller var på vakt. Selv om han følte seg sikker på å vekke liten oppmerksomhet i postmannsuniformen, var ikke dette hans vanlige budrute. Det kunne gå opp for noen at han ikke skulle vært der og at posten var blitt levert tidligere samme morgen, men han kunne ikke vente lenger – han trengte Louise Russell i dag.

Da han nærmet seg nummer 22, sørget han for å stikke post inn gjennom brevsprekkene på nabohusene i tilfelle en beboer som kjedet seg ikke hadde annet å gjøre enn å holde oppsikt med en gate der det uansett ikke skjedde noe. Mens han drev på med reklameposten, kastet han stjålne blikk mot vinduene og dørene på de nye, stygge mursteinshusene gaten var full av, de var blottet for personlighet og varme og bygget for å være praktiske. Imidlertid sørget arkitekturen for rike muligheter til å leve uforstyrret, og det hadde gjort Louise Russell bare enda mer tiltrekkende på ham.

Han merket at spenningen og frykten steg til nivåer han knapt klarte å styre, blodet fosset gjennom arterier og vener med en slik hastighet at det banket i tinningen og synet ble uklart. Han kastet et raskt blikk ned i postvesken, rotet innholdet omkring, dyttet reklamebrosjyrene til side og lot fingrene streife gjenstandene han for sikkerhets skyld hadde tatt med seg – elektrosjokkvåpenet han hadde kjøpt på en av sine sjeldne utenlandsreiser, oppvaskmiddelflasken som inneholdt kloroform, en ren vaskeklut, en rull med lerretstape og et tynt ullteppe. Han ville få bruk for alt sammen ganske snart.

Bare et par skritt fra inngangsdøren nå, og han kunne føle kvinnen på den andre siden av den, kunne lukte og kjenne smaken av henne. De sjelløse husene var plassert slik at straks han var fremme ved døren, kunne ingen se hverken ham eller Louise Russells røde Ford Fiesta. Han løftet hånden for å trykke på ringeknappen som var festet til dørkarmen, men måtte først roe seg i noen sekunder i tilfelle han måtte overtale henne til å åpne  for ham. Etter å ha ventet i det som føltes som timer, trykket han på knappen og ble stående til han ante en uklar skygge ta form i husets indre og bevege seg mot døren. Han stirret på det matte glassfeltet mens skyggen fikk farger, og døren begynte å åpne seg uten noen form for nøling eller betenkelighet. Han hadde ikke måttet si noe likevel. Nå endelig sto hun foran ham, ingenting var mellom dem, ingenting kunne lenger holde dem fra hverandre.

Han sto taus og full av ærefrykt for henne. Det føltes som om de klare, glitrende øynene hennes trakk ham til seg, frem mot den glødende huden, det vakre kvinnelige ansiktet. Hun var bare litt lavere enn ham, i underkant av én femogseksti, med rett, brunt, nesten bobbet hår. Hun var omtrent på samme alder som ham, åtteogtyve år. Han begynte å skjelve, men ikke lenger av ærefrykt, nå av glede. Hun smilte og snakket til ham. «Hei. Har du noe til meg?»

«Jeg er kommet for å ta deg med hjem, Sam,» svarte han. «Akkurat som jeg lovet deg.»

Louise Russell smilte forvirret. «Jeg beklager,» sa hun. «Jeg forstår visst ikke helt.»

Hun så armen hans skyte ut mot seg og forsøkte å ta et skritt bakover, bort fra den truende, sorte boksen han holdt i hånden, men det hadde han regnet med at hun ville, og han tok et skritt frem for å utligne avstanden. Da boksen kom i kontakt med brystet hennes, følte hun det som om hun ble truffet av en rambukk. Hun ble løftet opp fra gulvet, kastet bakover og landet tungt på gulvet i entreen. I noen barmhjertige sekunder ble hukommelsen visket bort av en verden som svartnet for henne, men altfor raskt vek bevisstløsheten plassen for realitetenes verden. Da hun slo øynene opp igjen, var hun på en eller annen måte klar over at hun ikke hadde vært lenge borte, og at hun ikke hadde kontroll over sine egne bevegelser siden kroppen skalv i krampe, og kjeven var som låst fast, noe som hindret henne i å skrike.

Men øynene fungerte og lot henne se alt mens mannen i postuniformen drev med sitt rundt den stivt utstrakte kroppen hennes. Både synet av de flekkete, ujevne tennene og den stramme stanken av uvasket kropp fikk det til å velte seg i henne. Da hodet hans passerte ansiktet hennes på kloss hold, kunne hun se og lukte det korte, ustelte håret og noen svette hårstrå som lå klistret til pannen. Huden var blek og usunn med arr etter kviser og vannkopper, og virket nokså grå. Hendene var benete og uskjønne, altfor lange og smale, og huden var nesten gjennomsiktig slik den er på eldre mennesker. Lange, skitne negler fiklet med gjenstandene han tok frem fra postvesken.

Alt ved ham fikk henne til å ville vende seg bort fra ham, til å skyve ham bort, men hun var fanget i det nådeløse grepet til hva det nå var han hadde berørt henne med, og som hadde satt henne ut av stand til annet enn å betrakte marerittet hun selv befant seg i sentrum av. Og hele tiden snakket han og brukte et fremmed navn på henne mens bildene på veggene, som hun kjente så godt, stirret ned på henne – lykkelige fotografier av henne selv sammen med mannen, av familien, venner. Hvor mange ganger hadde hun gått forbi disse bildene og ikke tatt seg tid til å se på dem? Nå, liggende lammet på gulvet der hun bodde, i sin egen trygge havn, var det som om bildene så hånlig på henne der ovenfra. Dette kunne bare ikke skje, ikke her – ikke i hennes eget hjem.

«Det kommer til å gå bra, Sam,» sa han. «Vi skal få deg hjem så fort som mulig. Jeg bruker bilen, og det er bare en liten tur. Ikke vær redd, er du snill. Det er ingen grunn til å være redd. Jeg er her nå for å passe på deg.»

Han rørte ved henne, klamme hender strøk henne over håret og ansiktet, hele tiden smilte han til henne mens den tunge pusten trengte seg inn i alle sanser hun hadde og fikk magen til å velte seg. Med skrekkslagent blikk så hun at han grep hendene hennes, la håndleddene i kors over brystkassen og lot fingrene dvele ved brystene. Hun så at han begynte å dra ut en lang remse bred, sort tape fra en stor rull han hadde hatt med seg. Hun ba stille bønner fra innsiden av den paralyserte kroppen, ba om at mannen hennes måtte komme til syne i døråpningen og slå dette beistet bort fra henne. Hun ba om å få slippe unna dette helvetet og det helvetet som ventet, for hun skjønte nå, forsto det tindrende klart, at han kom til å ta henne med seg. Smerten og angsten hun følte, kom ikke til å ta slutt om kort tid på et sted hun følte var trygt. Nei, han aktet å ta henne bort herfra til et sted der utenkelige redsler ventet henne. Et sted hun kanskje aldri ville unnslippe fra, hverken levende eller død.

Gjennom de fysiske og mentale pinslene begynte hun plutselig å merke at kontrollen over kroppsfunksjonene begynte å vende tilbake, at musklene slappet av, kjeven og hendene falt til ro, ryggraden myknet og rettet seg ut, den uutholdelige krampen i baken slapp taket, men bedringen hun følte, ble røpet av lungene som fikk henne til å slippe fra seg et dypt sukk. Han hørte henne.

«Nei, nei. Ikke ennå, Sam,» sa han. «Det er ikke lenge til, men akkurat nå må du bare slappe av og la meg ordre alt. Jeg kan sverge på at alt skal bli akkurat slik vi ville ha det. Du tror meg vel på det, Sam?»

Stemmen hans var en truende blanding av åpenbart ekte bekymring, til og med medlidenhet, og en illevarslende tone som stemte overens med det dype hatet i øynene hans. Hadde hun kunnet svare ham, ville hun sagt seg enig i alt han sa, så lenge han lot henne få leve. Hun regnet det som sikkert at hun kom til å bli voldtatt og merket at hun instinktivt forberedte seg på det, men livet, selve eksistensen, den ville hun gjøre alt for å bevare og følgelig føye ham i alt han ba henne om.

Omhyggelig la han remsen med tape på gulvet ved siden av henne før han tok en oppvaskmiddelflaske og en fille opp av bagen. Han fuktet fillen med en klar væske. «Ikke stritt imot nå, Sam. Bare pust normalt, det er best slik.» Selv før kluten la seg over munnen og nesen, kjente hun den skarpe sykehuslukten. Hun forsøkte å holde pusten, men maktet det bare i noen sekunder før kloroformdampen trengte ned i lungene og infiserte blodbanen. Hun følte at hun holdt på å besvime og var glad for det, men før den barmhjertige søvnen rakk å senke seg over henne, rev han fillen til side. «Ikke for mye,» sa han. «Du kan få litt mer når du sitter i bilen. Greit?»

Louise forsøkte å se på ham, fokusere på bevegelsene hans, men bildet av ham var forvrengt og stemmen fordreid. Hun blunket for å se tydeligere da kloroformens virkning begynte å avta. Hun kom så pass til hektene at hun rakk å se ham vikle tape rundt håndleddene hennes, den stikkende smerten da klebebåndet presset seg inn i huden, skar til og med igjennom kloroformtåken. Deretter kom hendene hans nærmere ansiktet, han holdt noe mellom dem. Hun forsøkte å vri hodet til siden, noe som var nytteløst, og da hun sanset tapen som ble presset tvers over munnen, la panikken over muligheten for å bli kvalt seg som en tusen kilos vekt over de tomme lungene, mens kloroformens virkning hindret henne i å tenke rasjonelt eller roe seg ned slik at hun kunne puste.

«Slapp av,» sa han oppmuntrende. «Slapp av og pust gjennom nesen, Sam.» Hun forsøkte, men panikken og redselen hindret den normale selvoppholdelsesdriften i å slå inn.

Plutselig flyttet han seg bort, rotet gjennom vesken hennes og deretter kommoden ved siden av inngangsdøren. Noen sekunder senere kom han tilbake etter å ha funnet det han lette etter – bilnøklene hennes.

«Vi må dra nå, Sam,» sa han. «Før de prøver å stanse oss igjen. Før de forsøker å holde oss atskilt. Vi må gjemme oss for dem, sammen.»

Han strevde med å få henne på bena, trakk overkroppen opp fra gulvet ved å løfte under armene, men den uformelige vekten av henne ble nesten for mye å bære for den spinkle skikkelsen. Endelig klarte han å få lagt den høyre armen hennes om halsen og begynte å hale henne opp fra gulvet.

«Du må hjelpe meg, Sam. Hjelp meg med å få deg på bena.»

Gjennom frykten og forvirringen hørte hun det økende raseriet i stemmen, og noe sa til henne at hun måtte reise seg hvis hun skulle klare å overleve dette helvetets neste sekunder. Hun kjempet for å få bena til å fungere, tapen rundt håndleddene gjorde det umulig å balansere ved hjelp av armene, og føttene fant dårlig fotfeste på tregulvet.

«Det er fint, Sam,» sa overfallsmannen oppmuntrende. «Du har nesten klart det, bare litt igjen.»

Hun merket at hun sto oppreist, men fordi det gikk rundt for henne, var hun usikker på absolutt alt da hun begynte å gå, bevege seg fremover og inn i det skarpe lyset utenfor hjemmet som skulle vært hennes sikre fristed. Lyset og luften klarnet hjernen enda mer, og hun så at hun sto bak sin egen bil mens denne mannen plundret med nøklene. Hun hørte at alarmen ble slått av og klikket da bakluken åpnet seg. «Du er trygg der inne, Sam. Bare ta det rolig, vi skal ikke langt.»

Hun skjønte hva han hadde i tankene, men rakk bare å mumle: «Nei» bak den sammenklistrede munnen før han grep henne om skuldrene og styrte henne mot åpningen, noe som fikk henne til å miste balansen og falle inn i bilens bagasjerom. Hun lå der og så på ham med et blikk som tryglet ham om ikke å ta henne bort fra hjemmet. Det var det siste hun husket før hun enda en gang fikk kluten med kloroform presset mot ansiktet, og nå ble den holdt der lenge nok til at bevisstløsheten reddet henne fra helvetet.

Han så på henne så lenge han våget, mens han hele tiden smilte, nesten lo av lykke. Han hadde fått henne tilbake, og nå til evig tid. Han dro det tynne teppet opp av sekken og la det varsomt over den utstrakte skikkelsen før han lukket bakluken. Han hoppet inn bak rattet, strevde med å få nøkkelen på plass i tenningslåsen; opphisselsen gjorde at hendene skalv så han knapt klarte å kontrollere dem. Omsider klarte han å starte bilen og kjøre rolig av sted, langsomt for ikke å vekke oppmerksomhet. Om noen minutter skulle han bytte ut bilen til Louise Russell med sin egen, og ikke lenge etter ville han være hjemme med Sam. Hjemme med Sam så lenge hun levde.

Kriminalførstebetjent Sean Corrigan befant seg i rettssal tre i Strafferettsbygningen,  også kjent som Old Bailey etter gaten i London sentrum der den utgjorde det mest iøynefallende innslaget. På tross av auraen av romantikk og mystikk som omga den berømte gamle rettsbygningen, mislikte Sean seg der, en oppfatning de fleste erfarne etterforskere delte med ham. Det var vanskelig å komme seg dit, og parkeringsplasser fantes ikke i mils omkrets. Å frakte et antall store bager fulle av bevismateriale til og fra Old Bailey var et logistikkmessig mareritt som ingen purk så frem til. I andre rettssaler i andre deler av London var det kanskje vanskeligere å oppnå fellende dommer, men de hadde da for pokker visse parkeringsmuligheter.

Det var onsdag ettermiddag, og Sean hadde hengt omkring i rettsbygningen og gjort omtrent ingenting siden mandag morgen. Sean gransket rettslokalet uten å ense den vakre arkitekturen. Det var menneskene som oppholdt seg der inne som interesserte ham.

Endelig la dommeren rapporten fra Kriminalomsorgen til side og kastet et blikk utover rettssalen før han grep ordet. «Jeg har vurdert alle partsinnlegg i sakens anledning og har lagt særlig vekt på de rettspsykiatriske rapportene om Mr. Gibrans mentale tilstand per dags dato og på det tidspunktet disse forbrytelsene – disse alvorlige og grufulle forbrytelsene – ble begått. Basert på de oppfatninger som forsvarets ekspertvitner, nærmere bestemt psykiaterne som undersøkte Mr. Gibran, gir uttrykk for, er det min konklusjon at Mr. Gibran ikke er skikket til å bli stilt for retten på det nåværende tidspunkt og i stedet bør få behandling for det som åpenbart er en alvorlig psykisk lidelse. Er det noen som har ytterligere å legge til før dette rettsmøtet avsluttes?»

Sean kjente magen snøre seg sammen og at spenningen vek plassen for dyp skuffelse og en følelse av tomhet. Men oppmerksomheten ble vekket på ny idet påtalemyndighetens advokat kom seg på bena i en fart.

«Herr dommer,» innledet han. «Jeg ber om å få rette oppmerksomheten mot rapportens side tolv, som kan utgjøre en viktig opplysning for rettsmøtet.»

Det ble nok en gang stille i salen om en så bort fra lyden av blafring med papir før dommeren fant frem til side tolv og begynte å lese. «Ja, mange takk, Mr. Parnell, det kan absolutt være til hjelp.»

Dommeren rettet blikket mot den bakre delen av salen der Gibran satt taus og urørlig. «Mr. Gibran,» sa dommeren med en stemme som ikke var sterkere enn avstanden tillot, noe som avslørte at han allerede behandlet ham som om han var psykiatripasient og ikke en beregnende drapsmann. «Rettens beslutning går ut på at du ikke vil bli satt under tiltale for forbrytelsene du påstås å ha begått. Det hersker alvorlig tvil om din evne til å forstå hvilke strafferettslige konsekvenser disse kunne fått, og følgelig ville du ikke vært i stand til å mønstre et fullgodt forsvar mot tiltalepunktene. Jeg har derfor besluttet at du skal underlegges ytterligere psykiatrisk behandling. Imidlertid, og sett i lys av den dype bekymringen som kommer til uttrykk i Kriminalomsorgens rapport over at du utgjør en fare både for deg selv og offentligheten …»

Seans tomhetsfølelse ble fortrengt like raskt som den var kommet, for en ny spenning bredte seg gjennom kroppen. Han ga blaffen i om fangevokterne var fengselsansatte eller sykepleiere så lenge Gibran ble sperret inne bak murene for alltid.

Dommeren fortsatte: «… kan jeg ikke se bort fra den risikoen du representerer og blir nødt til å se den i relasjon til ditt behov for behandling. Følgelig dømmer jeg deg, i henhold til mentalhelselovens bestemmelser, til forvaring på ubestemt tid i en sikret psykiatrisk institusjon. Skulle det i fremtiden vurderes slik at du har gjort tilstrekkelige fremskritt og er i ferd med å bli frisk, blir det tatt opp til ny betraktning hvorvidt du skal stilles for retten eller introduseres i samfunnet på nytt. Mange takk.»

Og dermed reiste dommeren seg for å tilkjennegi at rettsmøtet var over. Alle de tilstedeværende reiste seg også for å vise ham sin respekt. Sean var blant de siste som kom seg opp. Et undertrykt smil fikk leppene til å stramme seg idet han kastet et blikk mot tiltalebenken og hvisket for seg selv: «Ha det koselig i Broadmoor, din faen.» Han fortsatte å stirre Gibran inn i øynene mens vaktene førte ham fra tiltaleboksen og ned til ventecellene i kjelleren under rettsbygningen. Sean visste at det nesten helt sikkert var siste gang han så Sebastian Gibran.

Hendelsene de siste månedene fylte Seans tanker mens han samlet sammen arkivmappene og stappet dem ned i en gammel utslitt dokumentveske som fikk en til å tenke på et barn med overdimensjonert skoleransel. Han satte kurs for utgangen, fast bestemt på å skjære klar av en håndfull journalister som hadde fulgt rettsmøtet, men stoppet likevel på veien for å utveksle håndtrykk med påtalemyndighetens advokat og takke ham for innsatsen, hvor lite imponerende den enn hadde vært. Han la rettssalen bak seg i et passende tempo og skannet korridoren foran seg med blikket for å se om han kunne risikere å støte på reportere eller slektninger av dem Gibran hadde drept, han ville ikke snakke med dem, i hvert fall ikke før han hadde vært i kontakt med sin egen familie. Han gikk med bestemte skritt gjennom den delen av rettsbygningen som var åpen for publikum, men forsvant snart i Old Baileys indre, en labyrint av korte, oksygenfattige, mørklagte korridorer, de førte ham omsider til en trapp fra viktoriatiden med trinn som førte ham opp til en ordinær og anonym dør. Sean skjøv den opp, gikk inn uten å nøle, og ble straks møtt av lyden av en intens skravling som knapt hadde vært hørbar mens han sto ute i trappen.

Den lille kantinen, «reservert politiet», som ble hegnet om og var en del av etatens folklore, serverte for øvrig den beste oppskårne steken som var å oppdrive i London. Det tok ikke Sean lang tid å lokalisere kriminalbetjent Sally Jones som satt alene i det lune, lille rommet med et krus kaffe mellom hendene. Hun merket seg at Sean kom inn og satte øynene i ham. Han visste at hun ville granske ansiktet hans etter svar før hun selv stilte spørsmålene. Sean snirklet seg rundt og forbi det trange mylderet av stoler og opptatte bord, unnskyldte seg når det var nødvendig fordi han forstyrret måltidet for travle etterforskere. Han nådde frem til Sally og satte seg tungt rett overfor henne.

«Nå?» spurte Sally utålmodig.

«Kan ikke settes under tiltale.»

«Nå har jeg faen ikke hørt maken!» Sally reagerte med høy stemme og fikk de andre etterforskerne til å se opp og kaste et kort blikk på henne. Sean så seg rundt i rommet, en visuell advarsel om at dette burde ingen blande seg opp i. «Herregud,» fortsatte Sally. «Hva faen var meningen med det?»

Sean merket seg at Sally ubevisst førte hånden over den høyre siden av brystet som om hun på nytt kunne føle hvordan Gibran kjørte kniven inn i henne. «Ta det rolig, Sally,» sa han oppmuntrende. «Vi har alltid visst at dette var et mulig utfall. Straks den psykiatriske rapporten forelå, var resultatet nærmest gitt.»

«Jeg vet det,» sa Sally og sukket mens hun fremdeles gnidde seg på brystet. «Men jeg lurte meg selv til å tro at sunn fornuft kanskje var blitt en del av rettssystemet. Jeg burde visst bedre.»

«Det er fullt mulig at han faktisk er sinnssyk.»

«Han er fullstendig spik spenna sprø,» samstemte Sally. «Men han er absolutt i stand til å bli stilt for retten. Han visste hva han gjorde da han begikk handlingene. Han hørte ingen stemmer i hodet. Han er like listig som han er farlig, han har simulert seg frem til prøveresultatene, han peker nese til de såkalte psykiatritestene. Han burde stilles for retten for det han gjorde mot …» Hun stilnet midt i setningen og lot blikket falle på den kalde kaffen i koppen på bordet foran seg.

«Han kommer seg ikke unna med det,» sa Sean overbevisende. «Mens vi sitter her, fraktes han av sted til den fullsikrede avdelingen på Broadmoor. Den som går inn døren der, kommer aldri ut igjen.» Noen av Englands mest beryktede drapsmenn og kriminelle var sperret inne på Broadmoor, og Sean så i det samme ansiktene deres for seg: Peter Sutcliffe, også kjent som knivmorderen fra Yorkshire, Michael Peterson, også kjent som Charles Bronson, Kenneth Erskine, også kjent som kveleren fra Stockwell, Robert Napper som drepte Rachel Nickell. Stemmen til Sally rev ham ut av tankerekken.

«Gibran drepte en politimann og holdt faen meg på å drepe meg også. Han blir en av de blodige heltene der inne.»

«Ikke vær så sikker på det.» Telefonen til Sean begynte å vibrere i jakkelommen. På skjermen sto det «Skjult nummer», noe som trolig betydde at det var noen som ringte fra drapsavsnittet – fra etterforskningsrommet deres på politistasjonen i Peckham. Sean svarte behersket og dro umiddelbart kjensel på den underlige blandingen av Glasgow- og cockneydialekt i den andre enden. Kriminalbetjent Dave Donnelly ville ikke ringt om han ikke hadde en svært god grunn til det.

«Sjef, overbetjent Featherstone har behov for å snakke med deg her så snart som mulig. Det har visst dukket opp noe her som krever vår ’spesialkunnskap’.»

«Det betyr at alle de andre holder på med noe annet,» svarte Sean.

«Tenk å være så kynisk i så ung alder.»

«Det tar en time hjem fra Old Bailey,» opplyste Sean ham om. «Vi er forresten ferdige her uansett.»

«Ferdig allerede?» sa Donnelly. «Det lyder ikke bra.»

«Jeg forklarer alt når vi treffes.» Sean brøt samtalen.

«Problemer?» spurte Sally.

«Er det noen gang noe annet enn det?»

Det begynte å rykke i Louise Russells øyelokk da hjernen fortvilet forsøkte å trekke henne ut av den kloroformbetingede søvnen som ikke rommet annet enn et panisk mareritt om kvelning, om mørke, om et uhyre i hennes eget hjem. Hun forsøkte å se inn i skyggene som omga henne, blunkingen avtok og ble erstattet av vidåpne øyne som stirret fremfor seg i skjær redsel. Min Gud, han hadde tatt henne, tatt henne bort fra hjemmet, fra mannen, fra livet. Angsten flerret gjennom henne som elektrisitet, fikk henne til å ville sprette opp og flykte eller ta opp kampen, men kloroformen gjorde henne tung i kroppen. Hun maktet å reise seg opp på hender og knær, men falt og ble liggende på siden med den ene underarmen under hodet som en improvisert pute. Pusten gikk altfor fort og uregelmessig; det samme gjorde hjertet. Hun forsøkte å konsentrere seg om å overvinne angsten, bremse bevegelsen som fikk brystet til å heve og senke seg. Etter å ha ligget noen minutter i ro ble åndedrettet mer avslappet og øynene bedre i stand til å fokusere på de nye omgivelsene.

Det var ingen vinduer i rommet, og hun kunne heller ikke se noen dør, bare den nederste delen av en trapp som hun innbilte seg måtte ende i en dør og en vei ut. En skitten lyspære hang i en ledning høyt oppe i taket, men etter hvert som øynene begynte å tilpasse seg, var lyset den ga så vidt tilstrekkelig til å kunne oppfatte omgivelsene. Etter det hun kunne skjønne, var rommet knapt større enn tre ganger tre meter med kalde, umalte vegger som så ut til å ha vært kalket for så mange år siden at de gamle grå og røde mursteinene hadde begynt å skinne gjennom. Gulvet ga inntrykk av å være av betong, og hun kjente at det sto kulde opp av det. Den eneste lyden hun hørte, var vann som rant nedover en vegg og dryppet ned på gulvet. Hun trodde at hun måtte befinne seg under bakken, i en kjeller eller et tilfluktsrom fra krigens dager under et stort hus. Rommet stinket av urin, avføring og skitne kropper, og mer enn noe annet, av bunnløs angst.

Louise trakk dynen hun hadde over seg, opp til halsen, for å verge seg mot kulden som hadde fylt henne etter det hun hadde sett, og som nå bidro til en enda verre isnende angst. Hun kikket inn under dynen og fastslo at alle klærne var borte, og at dynen hadde kommet i stedet. Den duftet rent og godt og sto i sterk kontrast til den kalde stanken i rommet, men hvem ville gjøre noe slikt, fjerne henne fra hjemmet, ta fra henne klærne, men likevel være omsorgsfull nok til å gi henne en ren dyne å skjule seg under og holde kulden unna med? Hvem og hvorfor? Hun lukket øynene og ba en stille bønn om at han ikke måtte ha rørt ved henne. Hun lot hånden gli langsomt nedover kroppen og inn mellom bena. Hun bekjempet motviljen og følte varsomt på seg selv. Hun kjente ingen smerte, ingen sårhet, og hun var tørr. Hun var sikker på at han ikke hadde voldtatt henne. Hvorfor var hun her da?

Etter hvert som øynene tilpasset seg det svake lyset, oppdaget hun at hun lå på en tynn madrass som var gammel og flekkete. Han hadde satt inn til henne en plastflaske med noe som lignet og luktet som vann, men det som virkelig gikk opp for henne, det som fylte øynene med tårer, var at hun ikke bare befant seg i dette redselsfulle rommet, men var innelåst i et bur inne i rommet. Overalt rundt henne var kraftig netting festet til et solid rammeverk av metall som ikke var mer enn to meter langt og en meter og tjue bredt. Hun var innelåst i en eller annen form for dyrebur, noe som innebar to alternativer: Han hadde etterlatt henne der for at hun skulle dø, eller så ville han komme tilbake for å se til dyret han hadde fanget og satt i bur, komme tilbake for å mate sitt trofé, komme tilbake for å gjøre akkurat som han lystet med henne.

Hun tørket tårene på dynen og forsøkte enda en gang å ta omgivelsene inn over seg, se om det fantes håp noe sted. I den ene enden av buret var det helt klart en utgang, for døren der var stengt med en hengelås. Hun merket seg også noe på siden som syntes å være en luke, sannsynligvis beregnet på levering av mat og gjenstander til og fra henne og vokteren. Redselen kom susende opp fra dypet av fortvilelsen hun følte og overmannet henne. Hun kastet seg bokstavelig talt mot døren, stakk fingrene gjennom og lukket nevene rundt nettingen, ristet i buret som en gal idet hun fylte lungene og gjorde seg klar til å skrike høyt etter hjelp. Men brått stivnet hun til. Hun hadde hørt noe, noe som beveget seg. Hun var ikke alene.

Hun myste lenger innover i rommet med øyne som nå var nesten fullstendig tilpasset det svake lyset mens hun lyttet etter flere lyder, håpet intenst at de hadde forsvunnet, noe de ikke hadde; det var noe som beveget seg. Hun konsentrerte blikket om stedet der lydene hadde kommet fra, og da så hun det, på den andre siden av rommet, enda et bur, så vidt hun kunne fastslå, var det identisk med det hun selv var innelåst i. Herregud, var det et dyr der inne? Ble hun holdt fanget sammen med et villdyr? Panikken grep tak i henne, og hun begynte enda en gang å riste i buret selv om hun visste det var nytteløst. Lyden av en stemme fikk henne til å holde opp. En lav, svak stemme. Stemmen til en kvinne.

«Du bør ikke gjøre det,» hvisket stemmen. «Han kan høre deg. Du vet aldri når han lytter. Hvis han hører at du gjør det der, får du straff. Vi får straff begge to.»

Louise stivnet til, den grufulle erkjennelsen av at hun ikke var den første han hadde tatt, paralyserte både kropp og sinn. Hun lå fullstendig urørlig, lyttet vantro, ventet på at stemmen skulle si noe mer, begynte å tro at alt var innbilning. Hun klarte ikke å vente lenger. «Hallo?» ropte hun inn i skyggene. «Hvem er du? Hvordan kom du hit?» Hun ventet på svar. «Jeg heter Louise Russell. Kan du si hva du heter?»

Et kort, skarpt: «Hysj!» var svaret hun fikk. Louise ventet i en evighet uten å si noe.

«Vi er nødt til å hjelpe hverandre,» sa Louise til stemmen.

«Vær stille, sa jeg,» svarte stemmen og lød mer redd enn sint. «Vær så snill. Kanskje han lytter.»

«Det blåser jeg i,» insisterte Louise. «Jeg må få vite hva du heter, vær så snill.» Frustrasjonen fikk henne til å begynne å gråte igjen. Hun ventet, stirret på den sammenkrøpne skikkelsen som lå på gulvet i det andre buret helt til skikkelsen begynte å rette seg ut og anta en menneskelig form.

Louise så på den unge kvinnen som nå satt med bena i kors under seg i buret rett overfor henne. Hun så seg rundt og fastslo for seg selv at det ikke var flere bur i rommet før blikket søkte tilbake til den andre kvinnen. Louise kunne se at hun fortsatt var pen til tross for et ustelt ytre – det korte, brune håret var bustete, det bleke ansiktet var skittent, og alle spor av sminke var for lengst vasket bort av svette og tårer. Hun hadde sår og rifter på kroppen og i ansiktet i tillegg til en leppe som var sprukket på midten. Hun så ut til å være i slutten av tyveårene, slank, og så vidt Louise kunne se fra sittende stilling, omtrent like høy som hun selv. I realiteten minnet hun på alle måter om Louise. Hun kunne ikke unngå å legge merke til at den andre kvinnen hverken hadde madrass eller dyne, ingen tepper eller sengetøy av noe slag, at alt hun hadde av klær var en tydelig skitten truse og behå. Hun så kald ut til tross for at det var forholdsvis varmt i rommet, uten at Louise kunne se noen åpenbar varmekilde. Hun antok at rommet lå ved siden av et slags fyrrom, eller kanskje det faktum at de befant seg under bakken, som hun hadde hatt en mistanke om, gjorde det varmere enn det var utenfor. Men hvorfor ble denne andre kvinnen så helt tydelig behandlet så mye verre enn hun selv? Var det en form for straff? Var det derfor hun ikke ville si noe, av frykt for enda mer straff? Hva mer kunne han gjøre mot henne – ta fra henne undertøyet som en endelig ydmykelse?

«Jeg heter Karen Green.»

Louise for sammen ved lyden av stemmen. Det gikk noen sekunder før hun fant sin.

«Jeg heter Louise. Louise Russell,» svarte hun. «Hvor lenge har du vært her?»

«Jeg vet ikke. Han tok klokken min.»

«Kan du huske hvilken dag han bortførte deg?»

«En torsdag morgen,» svarte Karen. «Hvilken dag er det i dag?»

«Jeg vet ikke. Er ikke sikker. Jeg husker det var tirsdag morgen da han…» Louise kjempet for finne ordet. «Da han angrep meg. Vet du hvor lenge jeg har vært her?»

«En god stund. Kanskje en hel dag. Du har vært bevisstløs hele tiden.»

Louise sank sammen med ryggen mot gitterveggen og forsøkte å begripe det faktum at hun kunne vært savnet en hel dag og ennå ikke var blitt funnet. Og en enda mer grufull tanke fylte henne: Karen hadde vært savnet i nesten en uke, og likevel satt hun her og råtnet i et nettingbur, frem til nå helt alene – bortsett fra ham.

«Vet du hva han vil?» spurte hun Karen idet panikken grep henne igjen. «Hvorfor er vi her?»

«Nei. Jeg vet ikke hva han vil, men han kaller meg bestandig Sam.»

Louise husket at han også hadde kalt henne for Sam. Jeg er kommet for å ta deg med hjem, Sam. Akkurat som jeg lovet deg. Hun merket at kvalmen steg fra magen, at den vonde, bitre gallen kom opp gjennom strupen og inn i munnen. De var erstatninger for en annen – erstatninger for hvem nå i helvete denne Sam måtte være.

En ny bølge av utmattende frykt skylte over henne som håndgripelig, fysisk smerte. De ble holdt fanget av en sinnssyk, en det var umulig å diskutere med på rasjonelt grunnlag. Alt håp i henne forsvant.

Louise kikket bort på Karen og ble minnet på mangelen på klær samt den ene tingen hun fryktet nesten like mye som selve døden. «Har han rørt deg?» spurte hun. Det oppsto en lang taushet, og hun kunne se hvordan Karen nesten krympet, krøllet seg sammen i fosterstilling og taust holdt armene rundt seg selv.

«Ikke til å begynne med,» hvisket Karen med spor av gråt i stemmen. «Da jeg våknet, hadde han tatt klærne mine, men jeg tror ikke han hadde rørt meg. Han lot meg få madrass og dyne, akkurat som du, men senere tok han det fra meg og begynte … begynte å slå meg. Til å begynne med var han nesten snill. Han ga meg en sprøyte med noe som hindret meg i å kjempe imot, og så gjorde han det. Men nå er han alltid sint på meg. Han gjør det for å straffe meg, men jeg har ikke gjort noe galt. Jeg har ikke gjort noe for å få ham til å bli sint.»

Louise lyttet som om det var hennes egen fremtid som ble beskrevet, panikken som bygde seg opp gjorde kroppen nummen og musklene stive av anstrengelse. «Hva skjedde med klærne dine?» spurte hun. «Du sa han tok dem da han hadde ført deg hit, men du fikk igjen undertøyet. Hvorfor fikk du ikke igjen resten?»

«Undertøyet er ikke mitt,» forklarte Karen. «De første dagene her fikk jeg lov til å vaske meg, men så ga han meg noen andre klær jeg måtte bruke. Men i går kveld – jeg tror det var kveld, kom han og tok dem av meg igjen, bortsett fra det jeg har på meg nå. Jeg skjønte ikke hvorfor han hadde tatt dem før han kom med deg.»

Louise skjønte også hvorfor han hadde tatt dem, og at det snart var hun som ville få dem på. Hun brakk seg, gallen steg og blikket ble glassaktig og rosa da blodårene i øynene sprakk. Stillheten ble plutselig brutt av lyden av et eller annet lite og tungt som ble slått mot en metallplate. En hengelås som ble åpnet, tippet Louise, og tillot seg et sekund å tro at noen hadde kommet for å redde dem. Frykten og redselen hun hørte i Karens stemme, fikk håpet til å forvitre, og instinktivt søkte hun tilflukt i det innerste hjørnet i buret.

«Han kommer,» hvisket Karen. «Ikke snakk til meg nå. Han kommer.»

Sean og Sally innfant seg i drapsavsnittets etterforskningsrom på politistasjonen i Peckham rett før klokken fire onsdag ettermiddag. Der var det både uvanlig travelt og uvanlig stille, for kriminalbetjentene i Seans gruppe brukte den stille perioden mellom etterforskningene til å få unna papirarbeid som hadde kommet altfor langt på etterskudd. De hadde ikke blitt tildelt noen drapssak på flere uker, til tross for at det ikke var noen mangel på dem. De andre etterforskningsenhetene som håndterte drap i Sør-London, var i ferd med å bli mer enn bare litt irritert over at den regelmessige strømmen av voldsom død syntes å skjære helt klar av Seans gruppe. Selv om han var glad for å få et pusterom, hadde Sean en økende følelse av at han ble spart til et eller annet han ikke kom til å like.

Da de gikk over gulvet, så Sean gjennom plastruten at overbetjent Featherstone befant seg inne på kontoret hans. Han fikk blikkontakt med betjent Donnelly mens han gikk og ga ham med et knapt merkbart kast med hodet beskjed om å bli med. Da Sean nærmet seg Featherstone, begynte han å fornemme at dette var dagen han hadde fryktet. De gikk inn på kontoret hans, og Featherstone reiste seg for å ønske velkommen. «En liten fugl sang i øret mitt at det ikke gikk så bra i retten i dag,» lød velkomsten.

«Det er vel et spørsmål om oppfatning,» svarte Sean.

«Og hvilken oppfatning har du?» spurte Featherstone.

«Sannsynligvis vil han tilbringe resten av livet bak lås og slå sammen med de verste av de verste på Broadmoor. For meg høres det ut som et greit resultat.»

«Hvem kan være uenig i en slik vurdering?» ville Featherstone vite. Sean sa ingenting, men han kastet noen raske blikk på Sally. «Ingen slipper ut fra Broadmoor, Sally. Det svinet vil gå til grunne der inne. Du får se det på denne måten: Han fikk livstidsdom, og vi trengte ikke engang en rettssak for å få det til. Det skal ikke mer til enn at det sitter er par pappskaller i juryen som liker utseendet hans, og plutselig er han frikjent. Tro meg, Sally, dette er et fremragende resultat.»

Sally var urokkelig. «Han skulle vært satt under tiltale,» var alt hun sa.

Sean fant ut at det var på tide å snakke om noe annet. Politifolk dvelte aldri lenge ved gamle saker. Det spilte ingen rolle om utfallet hadde vært ypperlig eller katastrofalt, i løpet av noen timer etter rettsavgjørelsen ble saken ikke glemt, men lagt til side for bare sjelden å bli nevnt igjen. Imidlertid hadde etterforskningen av Gibran vært markant annerledes enn noe annet samtlige hadde vært med på før. Hvor vanskelig den enn måtte ha vært for alle sammen, hadde påkjenningen vært mye, mye verre for Sally – hun hadde nesten mistet livet, var nesten blitt drept i sitt eget hjem. I fysisk forstand hadde hun så vidt overlevd, men Sean ante at noe innvendig var gått tapt. Hun hadde tilbrakt to måneder på en intensivavdeling og deretter vært ordinær sykehuspasient i ytterligere tre. En måned senere hadde hun begynt å jobbe igjen, men det var for tidlig, og hun taklet det hverken fysisk eller mentalt. Etter noen uker kom hun tilbake, og han hadde ikke klart å overtale henne til en lengre sykemelding uansett hvor intenst han forsøkte. Det var nå to måneder siden; ni måneder etter at hun ble angrepet. Hun kunne selv knapt ha trodd at hun skulle vært fullt ut restituert på den tiden.

«Det har ingen hensikt å henge seg opp i det som skjedde eller ikke skjedde. Gjort er gjort. Vi kan ikke anke en sak der det er avsagt kjennelse, så vi får bare gå videre.» Sean kastet et blikk på Sally, som sto taus og stirret i gulvet, før han snudde seg mot Featherstone. «Ja sjef, jeg regner med at det er en grunn til at du har samlet oss her?»

«Så absolutt. Det er en savnet person dere må finne.»

Featherstones bemerkning ble møtt med vantro taushet.

«En hva?» spurte Sean.

«En savnet person,» gjentok Featherstone.

«Den personen må være viktig som får en hel drapsetterforskningsenhet til å lete etter seg,» kommenterte Donnelly.

«Viktig, nei,» repliserte Featherstone. «I hvert fall ikke for offentligheten. Hun er utvilsomt viktig for familien og vennene, og ganske visst for ektemannen som meldte henne savnet.»

«Snakker vi om en forbrytelse?» spurte Sean. «Er ektemannen mistenkt?»

«Ja til forbrytelse, nei til ektemann. Han er ikke mistenkt.»

«Hvor lenge har hun vært savnet?» fortsatte Sean.

«Anslagsvis siden i går morges. Ektemannen, John Russell, skulle på jobb og dro hjemmefra cirka halv ni, og har ikke sett henne siden,» forklarte Featherstone. «Han kom hjem rundt seks samme kveld, og både ektefelle og bil manglet. Vesken hennes lå der med mobiltelefon og så videre, men Louise var ikke å se. Det er tydelig at hun har vært utsatt for noe og kan befinne seg i fare.»

Sean likte ikke det han hørte. Kvinner som dro av gårde med hemmelige elskere, lot ikke veske og mobiltelefon bli igjen hjemme. «Hvor mye mer har vi?» spurte han.

«Ikke særlig mye mer enn det jeg har forklart,» svarte Featherstone. «Den lokale betjenten som tok imot rapporten om en savnet person, likte ikke helt det han leste og leverte den videre til sitt kriminalavsnitt som i sin tur mente det var noe vi kanskje var interessert i.»

«Det er hvis og når de finner liket av henne at vi blir interessert,» bemerket Donnelly.

«Tanken er at vi skal finne henne før det kommer så langt,» glefset Featherstone.

«Det er ingen sak for oss,» fortsatte Sean å opponere. «Vi beskjeftiger oss med drap, og bare det. Kan de ikke gi saken til noen som håndterer grove forbrytelser eller rett og slett sende den tilbake til det lokale kriminalavsnittet?»

«Fordi,» begynte Featherstone, «de rådende makthavere i sine elfenbenstårn i Scotland Yard har besluttet å endre praksis hva angår savnede personer som ved første øyekast kan sies å befinne seg i fare. Det er en utvidelse av tiltakene som har til hensikt å forebygge og hindre drap.»

«Hvorfor ikke gi den til enheten for drapsforebyggende tiltak?» Donnelly nektet å gi seg. «Virker skreddersydd for dem.»

«Ikke helt under deres ansvarsområde,» fortsatte Featherstone. «De trenger en mistenkt å konsentrere seg om før de påtar seg en slik oppgave.»

«Og vi trenger et lik,» insisterte Donnelly.

Sean avbrøt diskusjonen med et spørsmål. «Hvor gammel er hun?»

«Unnskyld?» Featherstone var fremdeles langt inne i diskusjonen med Donnelly.

«Hvor gammel er den savnede kvinnen?»

Featherstone bladde i arkivmappen han hadde stått og holdt på under hele møtet. «Tredve.»

«Ligger perfekt an aldersmessig til å stikke av med en annen mann,» snøftet Donnelly.

«Hun har ikke stukket hjemmefra,» avbrøt Sally. «En kvinne ville aldri ha etterlatt seg så mange personlige eiendeler om ikke noe hadde skjedd med henne.»

«Som hva da?» spurte Donnelly.

«Som at hun ble bortført,» svarte Sally.

Sean merket at en ny diskusjon straks kunne bryte løs. «Vi skal se på det,» erklærte han.

«Hva?» spurte Donnelly indignert og snudde seg mot ham.

«Vi får se slik på det,» sa Sean til Donnelly. «Hvis vi finner henne før noe tilstøter henne, har vi spart oss en god del jobb i etterkant.»

«Godt,» sa Featherstone. «Jeg ønsker regelmessige oppdateringer her, Sean. De rådende makthavere er sultne på positive rapporter for å kunne holde mediene på avstand.» Han leverte savnetmeldingen til Sean som ga den videre til Sally. «Det ligger noen fotoer av henne i mappen. Det eneste spesielle kjennetegnet hun har, er et arr fra da hun fikk fjernet blindtarmen som tenåring.»

«Lag noen kopier av dette, er du snill, Sally, og del dem ut til de andre,» sa Sean. «Dave kan hjelpe deg.»

Donnelly så like misfornøyd ut som han følte seg. «Bortkastet tid,» drev han på. «Hun kommer hjem om et par dager duftende av etterbarberingsvann og vil ha skilsmisse.»

Sean så hardt på ham. «Det tror jeg ikke,» var alt han sa. Donnelly visste når han burde kutte ut innvendingene og forlot kontoret sammen med Sally.

Featherstone ventet til de var vel utenfor hørevidde før han sa noe mer. «Hvordan går det med Sally?» spurte han.

Sean trakk pusten gjennom tennene. «Det går bedre,» svarte han.

«For noe sludder,» glefset Featherstone. «Enhver dust kan se at hun strever, uten at det er overraskende.»

«Hun blir bra igjen,» fastholdt Sean, en tanke skuffet over Featherstones manglende tro på Sallys evne til å bli frisk. «Hun trenger litt tid og en skikkelig etterforskning som kan få tankene hennes bort fra det som skjedde. Noe annet er det ikke.»

«Var det derfor du så raskt sa deg villig til å ta en sak om en savnet person?» spurte Featherstone. «For å hjelpe Sally?»

Sean omgikk spørsmålet. «Jeg trodde ikke jeg hadde noe valg.»

«Når du først nevner det,» sa Featherstone, «så hadde du det.» Sean sa ingenting da Featherstone gjorde tegn til å ville gå. «Sørg for å holde meg oppdatert, og hvis det er noe jeg kan gjøre, så ring meg. Jeg vet at du er allergisk overfor mediene, så hvis du vil at jeg skal ta meg av dem, er ikke det noe problem.»

Featherstone var halvveis ute av døren da Sean stilte et spørsmål som fikk ham til å stanse. «Tror du at hun allerede er død? Var det derfor du ville at jeg skulle ta saken?»

«Jeg hadde håpet at du kunne besvare det spørsmålet, Sean,» sa Featherstone. «Navnet hennes er Louise Russell, og hun er en eller annens kone, en eller annens datter – og hvis vi gjør jobben vår skikkelig, blir hun kanskje en vakker dag en eller annens mor. Det synes jeg vi bør huske alle sammen. Ikke sant?»

Sean sa ingenting da Featherstone lukket døren bak seg.

Han følte seg med ett svært ensom bak skrivebordet i det varme, lille kontoret, omgitt av billige kontormøbler og foreldede pc-er med skjermer som hørte hjemme på museum. Selv utsikten bød ikke på annet enn synet av de kommunale boligblokkene som spredte seg overalt og campingplassen som var etablert for omreisende på den ubebygde tomten ved siden av politistasjonen. Han begynte å tenke på Louise Russell, forestille seg hva som kunne ha skjedd med henne og hvorfor. Hvor var hun nå? Var hun fortsatt i live, og i så fall hvorfor? Hadde noen bortført henne, tatt henne med seg for å gjøre grufulle ting mot henne? Kunne de vente seg et krav om løsepenger? Nei, han trodde ikke det. Det virket som galskap, som om galskapen hadde tatt plass i Louise Russells liv uten grunn eller forvarsel.

Sean gnidde seg i ansiktet og forsøkte å jage spørsmålene på dør. Hun er bare savnet, sa han til seg selv. Hold opp å tenke på henne som om hun er død. Men han visste det var nytteløst – han var allerede i gang. Han hadde allerede begynt å tenke som ham. Som den sinnssyke personen som hadde bortført henne.
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